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E�ective Against:
     MRSA
     Listeria
     Salmonella
     E-Coli
     SARS-Cov-2

Remove one wipe
from the pack.

Working from top
to bottom, wipe in an ‘S’ 

shaped pattern. 

Change wipe if it
becomes dry or 

soiled and discard.
Let the surface air

dry. 

Instructions Prior to Use

Rotate tub 180°
for 1 minute

TOP

TOP

INSTRUCTION FOR USE:

200

INGREDIENTS:
Active Ingredients : Quaternary ammonium
compounds, benzyl-C8-18-alkyldimethyl,
chlorides,Didecyldimethylammonium
chloride, Amines, C12-14 alkyldimethyl N-oxides,
Sodium ethylhexyl sulfate

       WARNING:
Keep out of reach of Children. In case of eye contact,
rinse cautiously with water for several minutes. If eye
irritation persists contact a physician.
If swallowed accidently obtain immediate medical attention.
If you obtain skin irritation contact a physician.
Flammable liquid and vapour, keep away from heat, hot
surfaces, sparks, open flames and other ignition sources.

EN

EN1275
EN1276
EN1500
EN1656
EN13623
EN13697
EN13704
EN13727
EN14248
EN14348
EN14476
EN1650
ANTIBACTERIAL
VIRUCIDAL
99.999% KILL RATE



Description
An alcohol-free competent product contains a 
nonwoven fabric pre-saturated with an aque-
ous disinfectant solution containing a blend of 
high-grade biocides efficiently acting against 
the microbes including bacterial spores and 
bacteria developing resistance.

Features
     2 in 1 use – cleaning and disinfection.
     Quick, convenient, and effective.
     Single use wipe - no cross contamination.

Technical details
     ≥99.9999% kill rate against bacteria 
including MRSA and Mycobacteria.
     Kills at least 99.999% of Clostridium 
difficile spores within 5 minutes.
     99.999% kill rate against Legionella 
pneumophila and Fungi.
     Yeasticidal with 99.9999% kill rate.
     Effective against all enveloped viruses 
including Coronavirus.

According to European standard tests: 
EN 1276, EN 1656, EN 13623, EN 13697, 
EN 13727, EN 13704, EN 14348, EN 1650, 
EN 1275, EN 14476.

Applications
Excellent cleaning and disinfection of hand 
and multiple hard surfaces. Recommended 
for amateur and professional user.

Fabric Availability - Blue/White
Packaging Details
Product Name Size

P R O D U C T  S H E E T  :  U N I V E R S A L  W I P E S  T U B

BT100UNI
BT150UNI
BT200UNI
ST200UNI

100 Universal Tub Wipes
150 Universal Tub Wipes
200 Universal Tub Wipes
200 Universal Probe Tub Wipes

200mm*200mm
200mm*200mm
200mm*200mm
125mm*125mm
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ADVANCED FORMULA

Remove one wipe
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Working from top
to bottom, wipe in an ‘S’ 
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dry. 

INSTRUCTION FOR USE:
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         AVERTISSEMENT:
Tenir hors de portée des enfants. En cas de contact visuel,
rincer avec précaution à l'eau pendant plusieurs minutes. 
Si l'oeil l'irritation persiste, contactez un médecin.
En cas d'ingestion accidentelle, consulter immédiatement un 
médecin. Si vous ressentez une irritation cutanée, contactez un
médecin. Liquide et vapeur inflammables, tenir à l'écart de la
chaleur, chaud surfaces, étincelles, flammes nues et autres
sources d'inflammation.

POUR DISTRIBUER WUPES:
Ouvrir le couvercle, retirer tout le couvercle, retirer et jeter 
le joint. Du centre du rouleau de lingettes, tirez un 
coin de la lingette, tournez-le et passez-le dans le
trou du couvercle du récipient. Tirez sur environ un pouce.
Remettez le couvercle en place. Extraire
essuyez et arrachez d'abord à un angle de 45 degrés.

QUAND NON UTILISÉ:
Gardez la pointe de la lingette exposée à l'intérieur du
puits dans le couvercle, et le couvercle s'est refermé.

FR

         AVVERTIMENTO:
Tenere fuori dalla portata dei bambini. In caso di contatto
con gli occhi, sciacquare accuratamente con acqua per alcuni
minuti. Se occhio l'irritazione persiste contattare un medico.
In caso di ingestione accidentale, consultare immediatamente
un medico. In caso di irritazione della pelle, contattare un
medico. Liquido e vapori infiammabili, tenere lontano da
fonti di calore, caldo superfici, scintille, fiamme libere e
altre fonti di accensione.

PER DISPENSARE WUPES:
Aprire il coperchio, rimuovere l'intero coperchio,
rimuovere ed eliminare il sigillo. Dal centro delle salviette
arrotolare verso l'alto un angolo della salvietta,
torcilo e infila il foro nel coperchio del contenitore.
Tirare attraverso circa un pollice. Sostituire bene il
coperchio. Estrarre prima pulire e strappare con un
angolo di 45 gradi.

QUANDO NON IN USO:
Tieni la punta della salvietta esposta all'interno del
pozzetto nel coperchio, e il coperchio si chiuse di scatto.

 

IT         WARNING:
Keep out of reach of Children. In case of eye contact,
rinse cautiously with water for several minutes. If eye
irritation persists contact a physician.
If swallowed accidently obtain immediate medical attention.
If you obtain skin irritation contact a physician.
Flammable liquid and vapour, keep away from heat, hot
surfaces, sparks, open flames and other ignition sources.

TO DISPENSE WUPES:
Open lid, remove entire cover, remove and discard seal.
From centre of wipes roll pull up a corner of the wipe, 
twist it and thread through the hole in the container cover.
Pull through about one inch. Replace cover tightly. Pull out
first wipe and tear o� at a 45 degree angle. 

WHEN NOT IN USE: 
Keep the tip of the exposed wipe inside the well in the cover,
and the lid snapped closed.

EN

         WARNUNG:
Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Bei
Augenkontakt Vorsichtig einige Minuten mit Wasser abspülen.
Wenn Auge Die Reizung bleibt bestehen. Wenden Sie sich an
einen Arzt. Bei versehentlichem Verschlucken sofort einen
Arzt aufsuchen. Wenn Sie Hautreizungen bekommen,
wenden Sie sich an einen Arzt. Entzündbare Flüssigkeit und
Dampf, vor Hitze schützen, heiß Oberflächen, Funken, o�ene
Flammen und andere Zündquellen.

WUPES VERTEILEN:
Ö�nen Sie den Deckel, entfernen Sie die gesamte Abdeckung,
entfernen Sie die Dichtung und entsorgen Sie sie.
Von der Mitte der Wischtuchrolle eine Ecke des Wischtuchs
hochziehen, Drehen Sie es und fädeln Sie es durch das Loch
im Behälterdeckel. Ziehen Sie etwa einen Zoll durch. Setzen
Sie die Abdeckung wieder fest auf. Herausziehen
Zuerst in einem Winkel von 45 Grad abwischen und abreißen.

WENN NICHT IN GEBRAUCH:
Halten Sie die Spitze des freiliegenden Wischtuchs in der
Vertiefung in der Abdeckung. und der Deckel schnappte zu.

DE

190mm x 170mm

WIPES

E�ective Against:
     MRSA
     Listeria
     Salmonella
     E-Coli
     Anti Virucidal

Ingredients: Aqua, Glycerine, Peg 7 Glyceryl
Cocoate, Polysorbate 20,
Cocamidopropyl Betaine, Benzalconium
Chloride, Phenoxyethanol, Dehydoracetic
acid, Benzoic acid, D-Panthenol, Citric
Acid, Tetra Sodium EDTA,Parfum.

Warning: Do not use with eyes.

EN 14476
EN 13727
EN 1276
EN 1650 
EN 1500
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